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Felelős szerkesztő:

S Z A L A Y  B É L A .
M e g j e l e n i k  m i n d e n  s z o m b a t o n .

Hirdetések ! |-centimétere 5 f i l l é r ; többszöri közlésnél 
árengedmény.

T E L E F O N S Z Á M  : 284 .
S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :
B E T H L E N - U T C A  12. SZÁM. T E L E F O N S Z Á M : 284.:

ereje tehát kétségtelen vesztesége aM o z o g n a k  a  s z a b o lc s i  
m a g y a r o k .

E napokban az „Est“-ben jelent 
meg egy kis rövid, színes riport, amely 
s zám ot  ad epy Tolna megyéből Porosz 
o r s z á g b a  kivándorló munkás csapattal 
l e fo ly ta to t t  beszélgetésről. Mennek, mo
z o g n a k  a magyarok, mert itthon nincs 
munka,  nincs kereset. Az első tavaszi 
fuvallat mozgolódást csinál ország szerte 
s ez idén Szabolcsvármegve urai ijedten 
csapják össze kezeiket: Ez év első két 
hónapjában 540 útlevelet kértek ! Ezek 
már el is mennek, de elmennek többen 
is, út levé l  nélkül. 1000— 1200 munkáskéz 
tehát már okvetlenül hiányozni fog ez 
év nyarának munkájából.

A kivándorlásról szóló vélekedés 
az utóbbi időben szép lassan, egyelőre 
csak bizalmas értekezleteken, magán be
szélgetésekben kezd kissé megváltozni.

Hiszen amellett a kétségtelen, de 
egyetlen tény mellett, hogy az itthon 
szükséges munkaerőt ma is nehezen 
tudjuk előállítani, a kivándorlók munka

hazai termelésnek, nem lehet figyelmen 
kívül hagynunk azt a hatalmas tökét, 
amit a kivándorlók ott kint, jobb viszo
nyok között, talán több kockázattal, de 
semmi esetre sem nehezebb munkával 
végeredményében mégis csak ennek az 
országnak szereznek.

Aki életében beszólt kivándorló ma
gyar paraszttal, különösen pedig ha kint 
Amerikában, vagy útközben volt alkalma 
erre, amikor a kivándorlás tényének 

I oltagadhatatlan komolysága elnyomja a 
hazatérés után kikivánkozó dicsekvést, 
a harmadik mondatnál tisztába jöhet 
azzal, hogy ezek a kivándorlók ugyan 

| soha sem válnak amerikai polgárrá. A j 
I magyar íöldmives soha se lesz amerikai 

farmer, de még csak íöldmives munkát 
sem vállal. Arra pedig, hogy ott kinn j 
szerezzen földet s ott értékesítse a föld 
iránt őseitől örökölt szeretetét, földmivelő 1 
ösztöneit, még csak nem is gondol, pedig 
ebben szívesen részesítenék ott kinn is 
állami támogatásban. De mert ez lete
lepüléssel, állandó kint maradással jár, 
erre nem is gondol. Összes vágya, kí

vánság?, hogy azt az összeget, amely
nek nagyságát rendszerint már a kiuta
záskor megállapított cél szabja meg, 
megkeresse s azután jöhessen vissza. 
Ez a cél pedig a legtöbb esetben a föld
vétel. Földvétel drágán, bármi áron. 
Hiszen a különbség csak az, hogy egy
két hónappal tovább kell kint maradni.

Mellőzve most a kérdés egyéb vo
natkozásait, mi őszintén szólva, ha örven
detesnek nem is találjuk — kivándorlás 
ilyféle növekedtét, — de túlságosan nem 
is aggódunk miatta. A dolog lényegét 
nem is akarjuk ittletárgyalni, hiszen orszá
gos értekezlet is lesz ebben nemsokára.

Egy aggodalmunk azonban van.
Amerikában ismét közeleg az elnök- 

választás s ez a nálunk jelentőségében nem 
méltányolható politikai esemény minden 
alkalommal a legkárosabban befolyásolja 
a nagy köztársaság kereseti viszonyait. 
A  mi magyarjaink tehát alighanem nagyon 
rosszkor monnek ki, mert az ez év folya
mán beálló pangás, „slack“ alatt alig 
fognak kereshetni ez évben valamit.

És itt volna egy komoly teendője 
a magyar hatóságoknak.

Va;
zán
nő

aki  p e d i g  h o z z á m  illő t á r s a s á g b a n  ö r ö m e s t  
e l m u l a t o k  e g y s z e r - m á s s z o r ,  t ö b b e t  s o h a  s e m m i 
fé le  b á l b a  n e m  m e g y e k .

—  D e  há t  m ié r t  n e  m e n n é l ?  V a n  e r r e  
v a l a m i  k o m o l y  o k o d  ? V a g y  c s a k  m o s t  n e m  
v a g y  é p e n  a r r a v a l ó  h a n g u l a t b a n  ?

— N em ,  a n y á m .  N a p o k ,  h e t e k  ó ta  g o n 
d o l k o z t a m  e zen .  ' H o s s z ú  m e g f o n t o l á s  u tán  
ju t o t t a m  a r r a  az  e l h a t á r o z á s r a ,  h o g y  a  m a 
n a p s á g  d i v a t o s  b á l o k ,  m u l a t s á g o k  n e m  n e k e m ,  
v a g y i s  i n k á b b ,  u e m  n e k ü n k  va lók !

— N e m  é r t e l e k  Margi t ,  n e m  é r t e l e k .  
Ő sz in té n  sz ó l va ,  o l y a n  v é n l á n y o s  b ö l c s e s é g  
szó l  b e lő le d .  H o l o t t  e r r e  é v e i d  m é g  n e m  
j o g o s í t h a t n a k  tel.  C s a k  n e m  az t  a k a r o d  ta lán  
ezzel  k e r ü l ő  u tón  t u d t o m r a  adni ,  h o g y  m i n d 
h a lá l ig  k i t a r t a s z  a  p á r t á b a n ?

—  N e m  a n y á m ,  n e m .  T u d o d ,  h o g y  én  
s o k k a l  t e r m é s z e t e s e b b  és ő s z in té b b  v a g y o k .  
H a  e g y s z e r  r á t a l á l o k  a r r a ,  ki t  I s ten é l e t t á r 
s a m u l  r e n d e l t ,  f é r j h e z  m e g y e k .  Én  c s a k  b á -

T Á R C A .
Apró göröngyök az élet nagy utján.

á n y a  és l e á n y a ,  a  s z ü r k e  téli  d é l u t á n  
egy! ngu c s e n d j é b e n  e g y ü t t  ü l d ö g é l n e k .  A 
leá. k é z i m u n k á n  d o lg o z ik ,  a n y j a  p e d i g  a  
he:\ apból o l v a s g a t .  É p e n  a  f a r s a n g i  n a p 
tár akad  m e g  a s z e m e .  K e l l e t l e n ü l  m e g 
szólal :

— Ál lap í t suk  m e g  Margi t ,  h o g y  m e l y i k  
tni; á g b a  m é g y  el az i d é n ?

A n y á m ,  é n  n e m  m e g y e k  el  s e m m i -
le mulatságba.

— U g y a n ,  m á r  m i é r t  n e  m e n n é l ?  f i a t a l  
j u ss o d  v a n  e g y  k is  á r t a t l a n  s z ó r a k o -

z. Aztán t a v a l y  is m i l y e n  jó l  m u l a t t á l  a  
y l e t  bá l ján .
— Ez m in d  ú g y  v a n ,  a n y á m .  D e  a z é r t ,  

eii k é r l e k ,  n y u g o d j  b e le  a b b a ,  h o g y  én ,
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l ó k r a ,  z s ú r o k r a ,  j ó t é k o n y  b a z á r o k b a ,  h a n g 
v e r s e n y e k r e ,  k a r á c s o n y i  v á s á r o k r a ,  e s t é l y e k r e  
n e m  a k a r o k  já rn i .

—  É s  m ié r t  n e m  ?
— K é r l e k  a n y á m ,  n e  l é g y  a r r a  k i váncs i .  

H id d  el,  c s a k  jó t  a k a r o k  ve le .
—  Cs ak  m o s t  h a n g s ú l y o z t a d  p edi g ,  h o g y  

m e n n y i r e  ős z in te  v a g y .  F u r c s a  ő s z i n t e s é g  az,  
m e l y  i l y en  fon to s  e l h a t á r o z á s  o k á t  az a n y a i  
s zem  elől e l r e j te n i  tö r ek sz ik .

— Ne beszól j  i g y  a n y á m ! F á j  ez n e k e m .  
M e g m o n d o m  i n k á b b  . . .

— K ö v e t e l n é m  is, h a  n e m  a k a r n á d .
— H á t  v a l l ó k  ős z in té n ,  sz í v e m  szer in t .  

A z é r t  l e s z e k  é n  e z u t á n  f o l y v á s t  o t t h o n  ü lő  
l e á n y ,  m e r t  a mai v i l ág  m in d e n  bá l ra ,  e s t é l y r e ,  
e g y - e g y  uj r u h á t  k ö v e t e l .  M in d e n ik re  kü lö n  
úja t .  S z é p e t ,  d r á g á t .  Ezt  p e d i g  mi m e g  n e m  
g y ő z z ü k .  Mer t az n e k e m  n e m  m u l a t s á g ,  h o g y  
s z é p  uj r u h á b a n  p á v á s k o d j a m  a v i l á g  s z e m e  
e lö lt ,  — s z e g é n y  a p á m  m e g  n ö v e k v ő  a d ó s 
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Ha már a mozgalmat meggátolni 
úgy sem lehet, nemcsak a ki és vissza 
vándorlás ügyet kell rendezni, hanem a 
kivándorlás érdekelt publikumát állandó, 
megbizható értesítésekkel kellene ellátni 
az amerikai s egyáltalán a kühöldi munka- 
viszonyok telöl. Ahogy a városházán 
nyilvántartják s az érdeklődőkkel közük 
a piaci árakat, úgy kellene a belügy
minisztériumtól ellátni az egész országot 
mindenkinek rendelkezésére^ álló ada- , 
tokkal a külföldi munkás és bérviszonyok 
alakulásáról. Hogy ha már kimennek 
a magyarok, legalább jókor menjenek
s ne hiaba.

R e n d k í v ü l i  vármegyei közgyűlés. A
v á r m e g y e  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b iz o t t sá g a  f. évi  
márc ius  hó 1 2 -én  rend kí vül i  k ö z g y ű l é s t  tart ,  
a m e l y n e k  több fontos  ü g y e t  t a r t a lm a z ó  t á r g y -  
s o ro z a ta  j e l e n l e g  összeá ll í tás a la t t  áll.

A gör. kath. püspökségért.
A g ö r ö g  ka th ol ik us  p ü s p ö k s é g  ü g y é b e n  

hozot t  város i  ha tá ro za t  n y o m á n  M é b r e d i  az 
á l ta l ános  é r d e k l ő d é s  a v á ro s  fe j l ő d é sé re  n a g y  
h o r d e r e j ű  e k é r d é s  körü l  s az e lmúl t  hót 
t e l jesen  a p ü s p ö k s é g  j e g y é b e n  fo ly t  le.

Közben  k e d v e z ő  h í r e k e t  ve t t ü n k .  Szá
mo s  a lá í rássa l  k é r v é n y  é rk e z e t i  a v á r m e 
g y é h e z ,  h o g y  a m árc ius  1 2 - iki t ö r v é n y h a t ó s á g i  
k ö z g y ű l é s  is íogla l jon ál lást  N y í r e g y h á z a  
mel let t ,  majd  a v i d é k  é r d e k e l t  h i t kö zsé ge i  
mo zdu l ta k  m e g  s k é r v é n y t  k ö r ö z n e k  az e g y e s  
h i t k ö z s é g e k  le lkésze i  között ,  h o g y  ez ek  a  \ 
m a g o k  r észé rő l  sz in tén  k é r j é k  a p ü s p ö k s é g  . 
idehoza t a l á t .

k e d d e n  e s te  pe d ig  e lu tazot t  a v á ro s

k ü l d ö t t s é g e  B u d a p e s t r e :  M á j e r s z k y  Bé la  p o l 
g á r m e s t e r ,  R u t t k a y  G y u l a  f ő e s p e r e s  és  T r a k  
G é z a  vá ros i  t a n á c s o s  s v i t t é k  a v á r o s n a k  
u tóbbi  ál tal  s z e r k e s z te t t  t e r j e d e l m e s ,  m e g 
g y ő z ő  m e m o r a n d u m á t .

A k ü ld ö t t s é g  sz e rd án  dé l e lő t t  m i n d e n e k 
e lőt t  is Khuen  I l ó d e r v á r y  m i n is z te r e ln ö k n é l  
t isz te lge t t ,  ki j ó a k a r a t á r ó l  b iz tos í tva  a k ü l d ö t t 
s é g e t ,  g r ó f  Z ic h y  G é z a  ku l tu sz mi n isz te rh ez  
u ta s í t o t ta  az u r a k a t .  A ku l tu szmi n isz te rn é l  m á r  
é rd e m i  v á l á s i t  k a p o t t  a k ü l d ö t t s é g :  A k é r d é s  
el v an  d ö n t v e  I l a j d u d o r o g  ja v á r a .  E b b e n  a 
h a n g u l a t b a n  indul t  m e g  a má sf é l  ó r á s  t á r 
g y a l á s ,  a m e l y  még is ,  midőn  k ü l ö n ö s e n  Rut t -  
k a y  G y u l a  f ő e s p e r e s  i s m e r t e t t e  a  ha jd ú -  
do ro g i  h a tá ro z a t  l é t r e j ö t t é n e k  k ö r ü l m é n y e i t  
s az é r d e k e l t  l e l k é s z s é g  igazi v é l e k e d é s é t ,  
o d a  módos ul t ,  h o g y  m é g  e s e t l e g  le he t  t enni  
va la m i t  e  k é r d é s b e n ,  ha  az é r d j kel t  g ö r ö g  
k a lh o l ik us  le l k é s z s é g  t ö b b s é g e  k ív án ja  az 
eddig i  d ö n té s  m e g v á l t o z t a t á s á t .  Ez i r á n y b a n  
az akc ió  v e z e t é s é t  R u t t k a y  G y u l a  fő e sp e re s  
vá l la lvá n ,  e z e k u t á n  A n d o r  G y ö r g y  s Szabó  
J e n ő  minisz ter i  t a n á c s o s o k k a l  t á r g y a l t a k  a ; 
v á ro s  képv is e lő i ,  c s ü t ö r t ö k ö n  dé l e lő t t  p á d i g  
J e s z e n s z k y  S á n d o r  á l l a m t i tk á rn á l  t i sz te leg tek .

liz u tóbb iva l  f o ly ta to t t  t a n á c s k o z á s  s o r á n  
tö r t én t  azu tán  az a m e g á l l a p o d á s ,  h o g y  N y í r 
e g y h á z a  v á r o s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e  m o s t  m á r  í 
b e h a t ó a n  fog la lk ozzék  a k é r d é s s e l  s e g y  8  — 1 0  

n a p  a la t t  ö s s z e h í v a n d ó  k ö z g y ű l é s  k o n k r é t  
a já n la to t  t e g y e n  a  k o r m á n y n a k  o l y  a l a k b a n ,  
a h o g y  I l a j d u d o r o g  is t e t te .  Ezt  a k ö z g y ű l é s t  
l e g k ö z e l e b b  össz e  is h ív ja  a p o l g á r m e s t e r .

Min dezekből  k i t ü n ő le g  ez ü g y  n e m  áU 
o ly  jól,  a h o g y  e lső f e l h e v ü l ó s ü n k b e n  r e m é l 
tük  s m a j d n e m  l e k é s t ü n k  a  d ö n t é s r ő l .  De  
r e m é l n ü n k  m e g l e h e t  s a zé r t  m e g  kel l  t e n n ü n k ,  
ami t  csak  l e h e t ü n k . .

s á g a i n a k  mind ig  s ú l y o s a b b  g o n d j a i v a l  v e s z ő d 
jé k .  Ez az a r á n v  igazságtalan. Segí ten i  
a k a r o k  raj ta.

— T u d t a m ,  h o g y  a le bo lon d  jó sz ived  
m eg in t  m á s o n  a k a r  k ö n n v i t e n i ,  a m i k o r  ú jabb 
l e m o n d á s r a  k é n y s z e r í t i  ö n m a g á t .  De  nézd-  
csak ,  k e d y e s  Margit  . . .

— N e m  a n y á m ,  k é r l e k ,  n e  hozz fel 
e l lenke ző  o k o k a t !  H a g y d  m e g  n e k e m  azt a 
kis  ö römet ,  h o g y  a t a k a r é k o s s á g b a n  l e g y e k  
l e á n y tá r s a im  k ö z ‘ a legkü lön b .

K ö n n y e s  vol t  m á r  a  s z e m e  s z e g é n y  jó  
l e á n y n a k ,  e s d e k l ő  h a n g j a  m e g  a s i r á s n a k  
te s t v é r e .  Meg is h a to t t a  az é d e s  a n y á t  jó l e l k ü  
l e á n y á n a k  ez a n e m  m in d e n n a p i  j e l l e m v o 
nása .  F e lm e le g ü l t  sz e r e t e t t e l  h o m l o k o n  c s ó 
kol ta  le á n y á t .  Ö n é r z e te s  m a g a t a r t á s a  n em  
t i tk o l t a  azt a  b ü s z k e s é g e t ,  h o g y  a  m os t  fel 
tá ru l t  a b la k o n  m i i y e n  jó le se t t  b e l e p i l l a n t a n i a  
l e á n y a  le iké be .  Most m e g  az ő h a n g j a  lá gyul t  
el. D e  o l v a d ó k o n y s á g a  me l le t t  is volt  b e n n e  
pa ra nc s ,  szigor ,  k ö v e t e l é s ,  m e l e g s é g  és t e k i n 
té ly  e g y a r á n t .

— É d e s ,  jó  l e á n y o m .  H a  m á r  e n n y i  
á ld o z a t r a  e r ő s n e k  é rzed  m a g a d ,  sz e re tő  a n y á d  
k é r é s é r e  to ldd  m e g  ezt  a  n a g y l e l k ű  e l h a t á 
r o z á s o d a t  e g y  m é g  s o k k a l  n a g y o b b  á ldoza t ta l .

V á r t  e g y  p e rc e t .  Aztán  m é l y e n  a  s z e 
m é b e  tek in t e t t  l e á n y á n a k ,  k e z é b e  v e t t e  k é t  
k ezé t ,  e r é l y e s e n ,  h a n g s ú l y o z v a  m o n d á  :

— A ta v a l y i  r u h á d b a n  —  me nj  el, a 
k e d v e m é r t  az idé n  is k ó t - h á r o m  m u l a t 
s á g b a .

Margit  a n y a k á b a  b o ru l t  j ó  a n y j á n a k .  
O ly a n  k ö n n y e k  közt,  m e l y e k  a v i d á m  n e v e t é s  
t e r m é s e  in kább ,  min t  az e l ó r z ó k e n y ü l ó s ó ,  
m o n d t a :

—  E m e g y e k ,  a n y á m .  E l m e g y e k .
El is m e n t  és k i t ü n ő e n  m u la to t t .  L e á n y 

p a j tá sa i  közül  e g y i k - m á s i k  i l y en fó le  m e g j e g y 
zésse l  k ö n n y í t e t t  az e p é j é n  :

— H id d  el k e d v e s  Margi t ,  m o s t  s o k k a l  
j o b b a n  áll r a j t a d  ez a  ru h a ,  —  mint  t a v a l y .

Margi t  a z o n b a n ,  v a l a m i  b e n s ő  d i a d a l m a s  
ö n é rz e t t e l ,  h a l la t l a n b a  v e t t e  a  szú ró  é s z r e 
vé te l t .  O-z in tón  v idá m,  n a p s u g a r a s  k e d é l y ű  
tu do t t  lenni ,  — m ig  a  t ö b b ie k  c s a k  s z é p e -  
le g te k .  Sőt  fé r jhez  is m e n t  azó ta ,  m ig  e g y 
kor i  l e á n y p a j t á s a i ,  s zebbn é l  szebb ,  d r á g á b b n á l  
d r á g á b b  to i le t t j e ik b en  m o s t  is o l y a n  k é n y e s  
l á n y o k .

Kriston Endre.

< >

l L egszebb  ékszerek
^  13 próbás ezüstnemüek, pon-
^ tos órák, alkalmi ajándék-
(  tárgyak l e g o l c s ó b b a n

< Sándor Rezső >
^ elismert szolid ékszerésznél

< Nyíregyházán, Városház u. 3. sz. a. )
(  k a p h a t ó k .  — T e l e f o n  s z á m  2 5 2 .  V

< >

Kertészeti telep és kaposz ta-gyár.
k ö z g a z d a s á g i  m o z g a l m a k .

Ivót i r á n y ú  m o z g a l o m  is indul t  e  n a p o k 
ban  v á r o s u n k b a n ,  a m e l y e k n e k  mi ndegy  ike 
alkalma-s a r r a ,  h o g y  a  t e r v e k  k iv i te le  es e té n  
i s m é t  e rős  l e n d ü i e t e t  a d j o n  v á r m e g y é n k  g az 
da sá g i  f e j l ő d é s é n e k .

I d ő re n d i  s o r b a n  e lső e z e k  köz öt t  a 
N y í r e g y h á z á n  l é t e s í t e n d ő  k e r té sz e t i  t e lep  te rve ,  
a m e i y  m á r  a  t é n y l e g e s  m e g v a l ó s u l á s  k ü s z ö 
bén  álí. S z a k é r t ő  g a z d á k  á l lo t t ak  össze ,  h o g y  
a v á r o s  h a t á r á b a n  m i n t e g y  90 h o ld n y i  t e r ü 
le tén  l é t e s í t s e n e k  e g y  k e r t é s z - t e l e p e t ,  a m e l y  
g y ü m ö l c s f a — c s e m e t e ,  g y ü m ö l c s  s k o n y h a -  
k e r t é s z e t i  t e r m é n y e k  e lő á l l í t á sá v a l  p é l d á t  s 
e s z k ö z ö k e t  a d n a  k i s g a z d á i n k n a k  az ez i r á n y 
ban  va ló  in tenz ív  m u n k á l k o d á s r a  s t e r m é n y e i -  

I ve i  e lső s o r b a n  is e l l á t n á  az e r r e  n a g y o n  is 
r e á  szoru ló  n y í r e g y h á z i  p iaco t .  T e r m é s z e t e s e n  
a m e l l e t t  t á v o l a b b i  p i a c o k r a  s f o g y a s z t ó k n a k  

\ is szá l l í tana.  E  t e le p  l é t e s í t é s é r e  az e lőm un-  
| k á l a t o k  s e r é n y e n  f o l y n a k  s a t e le p  m á r  ez 

é v b e n  lé tesü l .
V á r m e g y é n k  földje  spe c iá l i s  t alaj  babnak ,

1 b u r g o n y á n a k ,  d o h á n y n a k ,  k á p o s z t á n a k ,  A ter-  
; m e ló s  n a g y ,  d e  n incs  ke l lő  g o n d o s k o d á s  az 
I é r t é k e s í t é s  i rán t .  Mig a z o n b a n  a  h íres  n a g y -  
j ha lász i  ba b  e l sz á l l í t á sa  c sa k  m e g y  is v a l a h o g y  

és  é r t é k e s í t h e t ő  az á l la m  á i tal  b e v á l t o t t  d o 
h á n y  me l le t t  a b u t g o n y a  is,  a  k ápo sz ta  
sz ezo n  c i k k  s k ö n n y e n  m e g r o m l i k .  Keme-  
c sé tö l  K i s v á r d á i g  26 k im.  ho ss zú  te rü l e t en  
é v e n t e  5 — 6000 w a g g o n  k á p o s z t a  kerü l  e x 
p o r t r a  s ke l lő  é r t é k e s í t é s  m e l le t t  ez ho ldankin t  
5 — 600 k o r o n a  j ö v e d e l m e t  j e l e n t  a  t e r m e 
lők ne k .  D e  a k ö n n y e n  ro m l ó  k á p o s z t á t  nehéz  
e l szá l l í t an i  s mi g  a v a s ú t n a k  az ü r e s  w a g g o -  
u o k  t á v o l f e k v ő  á l l o m á s o k r ó l  v a ló  id e  i r á n y í 
t á s á v a l  a  sa já t  h a s z n a  is e lve sz ,  a r a k o m á n y  
ö s s z e t o r l ó d á s á v a l  e z e r  w a g g o n o n k i n t  roml ik 
m e g ,  vá l ik  é r t é k t e l e n n é  e t e r m é n y .  Az é r d e 
ke l t  g a z d a k ö z ö n s é g  t e h á t  g r ó f  V a y  T i b o r  
fő i spán  m e g n y e r é s é v e l  s m o s t  m á r  v e z e t é s é v é  
m o z g a l m a t  ind í to t t ,  h o g y  az  é r d e k e l t  v i dé k  
v a l a m e l y  e l ő n y ö s  p o n t j á n ,  a v a s ú t  á ltal  szintét,  
é r d e k e l t  k e r e s k e d e l m i  k o r m á n y  t á m o g a t á s a  
k é r j e  ki e g y  k á p o s z t a  s a v a n y í t ó  g y á r  f e l 
á l l í t ásá hoz .  E  g y á r  a  Z n a i m b a n  m á r  létező 
i ly g y á r  m i n t á j á r a  s a v a n y í t á s  u t já n  ko nz e r -

Í  . «  .  i  

i s i i  
i S í  I

i f i

i f i
i * *  !

i
f ? * * *  ,"“*** Blumberg József j .-5,két, tamgepeket, íer- ^ - 9 ■ •

dülés elleni f ű z ő k e t  

mérték szerint készít

keztyü,- kötszer- és füzögyára; betegápo
lási cikkek, orvosi műszerek nagy raktára

Nyíregyháza, katholikus parochia.

i l S i
* 0 N •
i wl  í

K ü lö n  p r ó b a t e r e m !
í |  M ^  r  í
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,álna a ká p o sz tá t  s i ly  á l l a p o t b a n  t e n n é  
ort képes sé .  Ü z e m é t  a m e l l e t t  f o k o z a t o s a n  

Ipjlecztené m ás  t e r m é n y e k  k o n z e r v á l á s á r a  is. 
g tá rgyban az é r d e k e l t e k  a h é t e n  t a r t o t t a k
értekezletet  g r ó f  V a y  T i b o r  fő i spán  e l n ö k l e t e  
a |.ut ím elye n  a fő i spán  m á r  a  k e r e s k e d e l m i  
kormát'v t á m o g a t á s á t  k i l á t á s b a  is h e l y e z t e .

é rtekezlet  a k e r e s k e d e l m i  m in is z te r t  s z a k -  
^ rt5 k ik ü ld ésé re  kér i ,  a k i  Z n a i m b a n  t a n u l m á -  
nVox . az e l já rás t  s s ze rze t t  t a p a s z t a l a t a i v a l  

r e n d e l k e z é s é r e  az é r d e k e l t s é g n e k .

^  ~  ' 1 1 
A tzdaságí és iparkiállitáson ezüst 
ér itmel es díszoklevéllel kitüntetve

Gabulya Mihály
- ruhafestő,  v e g y t i s z t í tó ,  g ő z m o s ó  

és  p l i s sz é ro z ó  i n t é z e t e

Pazonyi utca 13. Bejárat Vésö-utca felöl.

in s z e r e n c s é m  sz iv es  t u d o m á s á r a  
adni i t. k ö z ö n s é g n e k ,  h o g y  i n t é z e t e m b e n  
ruhák a l e g k é n y e s e b b  i g é n y e k e t  is k i e l é 
gítően bá rm i ly  sz ín re  f e s t e t n e k  és  v e g y i l e g  
tisztiitatnak. E g y b e n  b á t o r k o d o m  sz ive s  
figyelmét

fehérnemü-tisztitó osztályomra«/
ft-ihivni, ahol  k é z e l ő k ,  g a l l é r o k  s tb.  sz in tén  
meglepő s z é p e n  5 n a p  a la t t  ú s z t i t t a t n a k .

Midőn sz iv es  m e g b í z á s a i k a t  k é r e m ,  
vagyok m é l y  t i sz te le t te l

Telefon 248. ez. Gabulya Mihály.

A Zalkodiak baja.
Zalkod k ö z s é g e t  m e g i j e s z t e t t e  az id é n  

a hirtelen o l v a d á s  f o l y t á n  b e á l l o t t  á r v i z v e -  
szedelem Az i j e d s é g ,  s z e r e n c s é r e ,  h a m a r  
végé té rt ,  a v e s z e d e l e m  e lmúl t ,  d e  c s a k  e r r e  az 
esztendőre. M á s k o r  j ö h e t  m e g i n t .  E r r e  va ló  
tekintettel a k ö z s é g  p l e b a n u s a ,  H o r i o l á n y i  
Antii r ig m u s o k b a  f o g l a l ta  a  z a l k o d i a k  p a n a -  i 
szát - a b e k ü l d ö t t  v e r s e t  itt k ö z ö l j ü k ,  t a lá n  
m x . t ' ju  a  v á r m e g y e i  urai t .

T e n g e r  v a n  a  fa lu  kö rü l  
A z o k n a k  v izéből .

A k k o r  in n e n  s z á r a z f ö l d e n  
S e m e r r e  s e m  m e h e ts z ,
C sa k is  S á r o s p a t a k  felé,
H a  a s á r  e le r e sz t .

D e  ha  az út ,  a  s á r  mia t t  
A rr a  j á r h a t a t l a n ,
B e fo g h a ts z  n yo lc - t iz  ö k r ö t  is,
S á  ba  r e k e d s z  o t tan .

Merre m e n j ü n k  t e h á t  innen ,
H a  az á rv íz  itt van ?
Hiszen  n incs r e p ü l ő g é p ü n k ,
S e m  m o n o - ,  se m  biplan.

Es  az á rv íz  n e m  é p e n  c - ak  
T a v a s z s z a l  i j e s z tg e t  :
N y á r o n ,  ősszel ,  t é le n ,  m i n d é g  
K ö r ü l v e h e t  m i n k e t .

Ho l  r e n d e s t ő l ,  ho l  b o g l y á s t ó l  
V ih e t i  s z é n á n k a t ,
S n y á r o n  is az i s tá l lób an ,  
T a r t h a t j u k  m a r h á n k a t .

E z e z n y o l c ' z á z n y o l c v a n n y o l c - b a n  
P á r  l a d ik o t  k a p t u n k :
D e  a z ó t a  t e l j e s é g g e l  
M a g u n k r a  h a g y a t t u n k .

Hu m a g u n k o n  n e m  s e g í t ü n k ,  
Más n e m  s e g í t  raj  unk,
É s  a m i k o r  n incs  o r v o s u n k ,  
Százszo r  m e g h a l h a t u n k .

V á r m e g y e i  p ó t a d ó t  és 
Cta dó t  f i z e t ü n k :
D e  a  m e g y e  ú t já t  m á s o k  
K o p t a t j á k  h e l y e t t ü n k .

H o g y  m á s  k ö z s é g e k  h a t á r á t ,
Az á rv iz  n e  j á r j a  :
Mi r e á n k  lett  s z a b a d í t v a  
T i - z a  s B o d r o g  á r ja .

H a  m i n k e t  az á r v iz  visz is,
N e m  t ö r ő d i k  ve le ,
S e m  o r s z á g o s  k é p v i s e l ő n k ,
S e m  S z a b o l c s v á r m e g y e .

V a n - e  t e h á t  az o r s z á g n a k  
TöM) i l y en  k ö z s é g e ,
Mint Z a l k o d  a  B o d r o g k ö z ö n ,  
S z a b o l c s v á r m e g y ó b e ’ ?

A Bessenyei Kör müvészestélye.
A m a g a s  s z í n v o n a l ú  m ű s o r ,  a m e l y l y e l  a 

B e s s e n y e i - k ö r  f e b r u á r  27- i  e s t é l y é t  m e g r e n 
dez te ,  m i n d e n k é p p e n  m e g é r d e m e l t e  a s zép ,  
n a g y  k ö z ö n s é g e t ,  a m e l y  az e s t é l y e n  m e g 
je le n t .  B e r e g i  O s z k á r  i s m e r t  s G o n t a r o u k  
N a d i n a  or os z  é n e k e s n ő  e x c e n t r i k u s  n e v e  g a 
r a n c i a  vo l t  a  s i k e r r e  s a  s i k e r  b e  is k ö v e t 
k eze t t .

E k é t  s z e r e p l ő  tö l t ö t t e  ki az es t  p r o g -  
r a m m j á t .

G o n t a r o u k  N a d i n a  a kü l f ö ld ön  jól  i s m er t  
é n e k e s n ő .  H a n g j a  n e m  erős,  d e  t isz tán c s e n g ő  
s i s k o l á j a  e l s ő r a n g ú  s e m e l l e t t  k e d v e s  fel 
lé p é s ű ,  s z é p  a s s z o n y .  A t a p s o k a t  t e h á t  m e g 
é r d e m e l t e  m i n d e n k é p p e n .  R i m s k y  K o r z a k o w  
C h a n t e c l a i r  c imü  o p e r á j á n a k  n a g y  á r i á j á v a l  
k e z d t e  s m ű s o r á n  az orosz  z e n e s z e r z e m ó n y e k  
u r a l k o d t a k .  De  é n e k e l t  V e r d i - t ő l  s S t ra uss tó l  
is, n é p s z e r ű b b ,  k ö z ö n s é g ü n k n e k  te t s z e t ő s e b b  
d a l o k a t .  E z e k  közöt t  Ardit i  „ C s ó k - j á t “, e j ó  
ö r e g ,  d e  s z é p  kis ke r in g ő t .

B e re g i r ő l  fö lö s le ges  irni. Mert  B e r e g i t  
i s m er i  m i n d e n k i  s a k i n e k  az ő m ű v é s z e t e  
te t sz ik ,  a n n a k  t ö k é l e t e s .  A m i n t h o g y  a m a g a  
s t í l u sá b a n  t ö k é l e t e s  is. V a n n a k  a z o n b a n  o l y a -  

: n ő k  is, a k i k n e k  B e r e g i  n e m  te tsz ik ,  s n e k ü n k  
az ö h a n g f e s t ó s e  o l y a n  fo r m a  m ű v é s z e t ,  mint  
a fe l sőb b  l e á n y o k  tü f e s té se .

A h o g y  ő Ibsen „K ir á ly  és  a s k á l d “- 
j á b a n  a k i r á ly  e rő s ,  k i j e l e n t ó s s z e r ü ,  p a r a n 
cso ló  sz a v a i  u tán  h a n g j á t  l e n y o m o r i t j a  a 
s k á ld ig ,  sőt  s k a á l d - i g ,  az n a g y o n  s z é p  lehe t ,  
s a l i g h a n e m  a mi h i bá nk ,  h a  ezt  e g y s z e r ű e n  
é r zé s ,  f in o m s á g  né lkü l  va ló  b a n a l i t á s n a k ,  
z s o n g l ő r k ö d ó s n e k  ta r t ju k .

Műsorából  l e g j o b b a n  K a r i n t h y  F r i g y e s  
„ D ud ol á s*  c imü  v e r s e  te t sze t t ,  a m e l y  t e t s z é s 
ben  a z o n b a n  K a r i n t h y v a l  ke l l  os z toznia .

T apsb ó l ,  o v á c ió b ó l  k i ju to t t  m i n d k é t  s z e 
r e p l ő n e k .

N éze t  e l t é r é s  c s a k  e g y b e n  n em  lehe t  
és  ez p e d i ft Dienz l  O s z k á r  k í s é r e t e .  Mert ez 
ig azán  tö k é le te s .

— ilr. V. —

gy k ö zsé g  p a n a s za .
Vájjon v a n - e  az o r s z á g n a k  
i'ö Ij i l yen  k ö i s e g e ,

Abnt Z a l k o d  a  B o d r o g k ö z ö n ,
2 i b o l c < v á r m e g y é b e ,  ?

Keletről  a T i s z a  fo lyó ,
Nyugatról  a  B o d r o g ,  

oka jná l  e g y m á s b a  f o l y v a  
e l sz ige te l  a lko t .

e fé l szige t  a l só  r é s z é n  
eksz ik  Z a l k o d  k ö z s é g  . . .

Az a c s o d a ,  h o g y  az á rv iz  
I n e m  v i t te  ő t  m é g .

Vrviz e l len  v é d g á t  c s a k  a 
. ' -zántóíöldjót v é d i ,
Mig őt m a g á t  a  r e n g e t e g  
A r m e d e r  körí t i .

S ha  a T i s z a  é s  a  B o d r o g  
Kicsap a  m e d r é b ő l :

De  h a  v an  is, mit  é r  n e k ü n k  ?
V i g a s z r a  az n e m  o k :
Cs ak  á g y ,  m in t  a  v a k n a k  n e m ,  az, 
H o g y  m á s o k  is v a k o k .

Hortolányi Antal.

M J t í : T E L E P \ 0S ó
. s j -  -  - - ^ f f AGYÖS_

KÖZÉPEUROPA  
„ LEG NAG YO BB
^  O  Z  ÖJLOISí<©LAJ,

SZÍNHÁZ.
Z i l a h y  G y u l a  s z ín tá r s u la ta  v e n d é g e l ó -  

a d á s a i n a k  p r o g r a m m j á t  múl t  s z á m u n k b a n  
m á r  k ö zöl tü k .  E  p r o g r a m m o n  az i g a z g a t ó s á g  
a  d e b r e c e n i  e l ő a d á s o k  m ia t t  e g y  k is  v á l t o z 
t a t á s t  vol t  k é n y t e l e n  csiná lni ,  a m e n n y i b e n  a  
c s ü t ö r t ö k r e  k i t űz ö t t  .Cs i t r i*  s z e r d á n ,  s a  s z e r 
d á r a  ki tűzöt t  . R a b l ó  lova g*  c s ü t ö r t ö k ö n  k e rü l  
e l ő a d á s r a .  Az e l ő a d á s o k  t e h á t  a k ö v e t k e z ő  
s o r r e n d b e n  k ö v e t k e z n e k :  H é t f ő :  Csitri  C sá sz á r  
K a m i l l á v a l ; K e d d  : . N ő k  k e d v e n c e *  (vö rös  szin-  
l a p ) ;  S z e r d a :  .C s i t r i " ,  V a j d a  I l o n á v a l ;  C s ü 
t ö r t ö k ö n :  „ R a b l ó  l o v a g * .  A k é t  u to l só  e l ő 
a d á s  j e g y e i  a v á l t o t t ^ d a r a b o k r a  é r v é n y e s e k  ; 
t e h á t  a sz e rd a i  j e g y e k  c s ü t ö r t ö k r e  s v i szont .  
A j e g y e k  m á r  a lig k a p h a t ó k .

Víü Tiszaberceli tégla és cserépiedő gyár
, . . . . » , ' 1 1 ___' ' . i •• i ...... ..........A: + k i l i i i i:• rmily mennyiségben szállít a nyíregyházi kisvasút bármely állomására, körkemencéjében égetett kitűnő m in ő s é g ű

I. oszt. téglát és sima hódfarkú cserepet.
íratok a nyíregyházi téglagyárak áraival egyezők s 1912. január 1-től kezdve április hó végé,g a kisvasurak szállítási 
l'jkedvezménye a vevő közönség javára is szolgál. Előjegyzéseket eltagad a S za b o lc s i  K ö z g a z d a s á g .  T a k a r é k -  

^  p é n z t á r  r . - t .  Beth*en-utca 5. es a T is z a b e r c e l i  T é g la g y á r .  j \ j
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H Í R E K .
— Jön a tavasz. Még „foga  v a n "  az 

i d ő n e k ;  f a gy ok ,  ködö k,  h ó p e l y h e k  és e s ő c s e p 
p e k  v á l t a k o z h a tn ak  a v e r ő fó n n y e l  : a l e v e g ő  
azo n b an  m á r  te le  van  tavasz i  se j t e le m m e l .  
Valami  biztató,  inger lő,  friss fuva lla t  é d e s  
m e l e n g e t ő  v e r ő f é n y ,  jó le ső  é r zé s  vibrá l  a 
l e v e g ő b e n ,  ami t  t ele  t ü d ő v e l  sz ivün k  m a 
g u n k b a  azzal a  felviduló é r zésse l ,  h o g y  ez 
m á r  a kö ze le dő  tavasz  lehe le te .

— L ehe t ,  d e  nem b i z o n y o s ;  — m o n d j á k  
rá  a b o r o n g ó s  k e d é l y ű ,  f á z é k o n y ,  pessz imis ta  
le lke k ,  ak ik  ezt  a „ tavaszi  se j t e lm e i"  e g y 
szerűen  inf luenzának n ev ez ik  és h u m to s ,  ná thás ,  
p rüszkö lő  é r v e k k e l  b izonyí t ják ,  h o g y  az a 
b i zonyo s  inger lő,  friss fuval la t  a v ö r h e n y ,  
k a n y a r ó  és  e g y é b  r a g a d ó s  n y a v a l y a  baci l -  
lusai t  hozza csak  fe lénk  és a ta vasz ró l  e g y e 
lőre  m é g  csak  á lm odni  lehet .

És val l juk  be,  l e h e t e t l e n s é g  eb b e n  sincs.  
Az idei  tél  b iz on y  s o k s z o r  k i fogot t  ra j t u n k  az 
ő e n y h é n e k  íg é r k e z ő  id ő já r á sá va l .  A m ik or  
m á r  azt h i t tük ,  h o g y  ta lán  nem is lesz h i d e g :  
e g y m á s  u tán  kü l d te  r e á n k  ha v a s ,  f a g y o s  
üzene te i t ,  ú gy ,  h o g y  eg é sz  v a g y o n t  fütöt tünk 
el a k á ly h á in k b a n ,  t e n g e r  pénz t  ö l lü nk  szénbe ,  
fába  es a j é g v i r á g o k  m é g is  ot t  v i r í to t tak  az , 
ab la k o k o n .  Ezek  u táu  k ö n n y e n  m e g e s h e t i k ,  
h o g y  a „ tavasz i  se j t e le m " m é g  jc ide ig  v a c o g v a  
d i d e r e g  a fütött  k á l y h a  mellet t .

— Védekezés a szölömoly ellen. Sző lő
in kne k ,  d e  k ü lö n ö se n  a h o m o k i  s z ő lő k n e k  
e g y  e l l e n s é g e :  a sz ö lö m o ly  n em  uj ke le tű 
ve sz e d e le m ,  a z o n b a n  n a g y o b b  a r á n y o k b a n  
c sa k  az u tóbbi  é v e k b e n  lépe t t  fel. I fo t jy  e 
v e s z e d e le m  mi ly k o m o l y  s h o g y  már i s  Kü
szöbön van ,  m u ta t j a  az, h o g y  a M a g y a r  Sz ő 
lő sg azdá k  O rs z á g o s  E g y e s ü l e t e  t isztán a 
szö lömo ly  el leni  v é d e k e z é s  cé l jából  B u d a p e s te n  
o r sz ágo s  k o n g r e s z u s t  t a r t o t t .

L k o n g r e s z u s o n  hozot r  h a t á r o z a t n a k  
f o l y a m á n y á u i  tek i n t end ő ,  h o g y  a m. kir.  ál lami 
r o v a r ta n i  á l l om ás  fő ig azg a tó ja  Ja b lo n szky  
J ó zse f  a Z e m p l é i n e g y e i  G a z d a s á g i  E g y e s ü l e t  
m e g h í v á s a  fo ly tán  S á t o r a l j a ú j h e l y b e n  ho lnap ,  
március  hó 3-an  d. u. 5 ó ra k o r ,  a v á r m e g y e -  
háza  n a g y t e r m é b e n  n y i l v á n o s  és d í j m e n te s  
e lőa dá s t  tart .

l.z e l ő a d á s t  é r d e k e s s é g é t  em e l i  n e v e z e t t  
i gazga tó  o r s z á g o s  s z a k t e k i n t é l y e  s h o g y  az 
e lő a d á s o n  e có i ra  ve t í t e t t  k é p e k  és v é d e k e 
zési  t á r g y a k  lesznek  bem ut a tv a .

Mint é r te s ü lü n k ,  a Z e m p l é n m e g y e i  g a z 
da sá g i  e g y e s ü l e t  bo rá sz a t i  s z a k o s z t á l y á n a k  
sz ives  f i g y e lm e  k i t e r j ed t  S z a b o l c s v á r m e g y e  
sző l ős gazdá i r a  is. S z a b o l c s v á r m e g y e  g a z d a 
ság i  e g y e s ü l e t é h e z  h i v a ta lo sa n  is é r k e z e t t  
r é s z ü k r e  m e g h í v á s .  D e  sz ív e s e n  l á t t a t n a k  az 
e g y e s ü l e t e n  kívül  ál ló g a z d á k  is.

— A Demecseri Gazdasági és Keres

1 A

i n t é z e t n e k  r é s z v é n y t ő k é j e  100 ,000 ko ro n a ,  
b e t é t e k  ö s s z e g e  191,320 k o r o n a  40 fi l lér,  
v i ss z le sz ám i to lá sa  135.610 k o r o n a ,  vá l t ó  t á r 
c á ja  380,386  k o r o n a  14 fi l lér,  1911.  év i  b e 
v é t e l e  29,285 k o r o n a  40 fillér, 1911. év i  
n y e r e s é g e  9294  k o r o n a  89 fillér,  m e ly b ő l  
2929  k o r o n a  79 fillér t a r t a l é k a l a p r a ,  800 
k o r o n a  külön  t a r t a l é k r a ,  4^00  k o r o n a  o. izta- 
lók ra  let t  fo rd í tv a .  A k ö z g y ű l é s  e lh a t á r o z t a ,  
h o g y  a r é s z v é n y t ő k é t  150 ,000 k o r o n á r a  emel i .  
A  f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g b a  Szala i  Dánie l ,  F ö l d e s  
Mór, ifj. W e is z  H e r m a n n  és  T e r e m y  F e r e n c z  
le t te k  m e g v á l a s z t v a .

— Koldus holteste a kút bán. M ándok  
k ö z s é g b e n  e g y  zsidó ko ld us  r é s z e g e n  b o t o r 
ká l t  az utcán.  Nappa l i  b a r a n g o l á s á t  k ip ih e 
n e n d ő  e s t e f e l é  a R ákóc z i - u tc a i  közös  kú tho z  
ült, itt a z o n b a n  va ló sz ín ű le g  e l v e s z t e t t e  az 
e g y e n s ú l y t  és  fej jel  l e fe lé  a k ú t b a  ese t t .  
R e g g e l r e  é s z r e v e t t é k  a k u tb a n  a hul lá t  s 
o n n a n  k ih úz ták .  A hul la s z e m é l y a z o n o s s á g á t  
m e g á l l a p í t a n i  n em  le h e t e t t .

A c i g á n y  á l m a .  L o p á s é r t ,  b e t ö r é s é r t  
és  r a b l á s é r t  r é g ó t a  kö rö zö t t  c i g á n y o k a t  s i k e 
rült  a  c s e n d ő r ö k n e k  e l fogni  a  há ton.  A h a r a 
m i á k a t  N y í r t a s s  f o g d á j á b a n  z á r t á k  el i d e i g 
le n ese n  s á l l a n d ó a n  b i l incs re  v e r v e  őr iz ték .  
T e g n a p e l ő t t  4 c i g á n y  k i k é r e z k e d e t t  s b á r  az 
ő r m e s t e r  m e g t i l t o t t a  volt ,  az ör tá l ló  c s e n d ő r  
ki k í s é r te  ő ke t ,  ső t  a f á jd a lm a k r ó l  p a n a s z k o d ó  
c i g á n y o k  kez é n  a  b i l in c s e k e t  k i s sé  m e g  is 
l az íto tta .  A c i g á n y o k  a  k e r í t é s  m e l le t t  á l lva ,  
a d o t t  j e l r e  b i l inc se ike t  ö r d ö n g ő s  ü g y e s s é g g e l  
ke ze ik rő l  l e r á z t á k  s v i l l á m g y o r s a n  á t v e t v e  
m a g u k a t  a k e r í t é s e n  e l m e n e k ü l t e k .  Üld özőbe  
v e t t e k  ok é t ,  e l fogni  a z o n b a n  n e m  s ik e rü l t  
e g v e t  s e m .  É r d e k e s ,  h o g y  a z n a p  r e g g e l  a 
c s e n d ő r  m e g k é r d e z t e  - a c i g á n y o k t ó l ,  h o g y  
mi t  á lm o d t a k ,  m ir e  a  c i g á n y o k  azt  m o n d t á k  
h o g v  azt á l m o d t á k ,  h o g y  m á s n a p  s z a b a d o k  
le sznek .  A c s e n d ő r  n e v e t e t t  a c i g á n y o k  
m a k k o s  á lm án ,  d e  ú g y  lá tsz ik a  c i g á n y o k  
te le p a t i k u s  á l m a  m é g i s  b e t e l j e s e d e t t .

-  N i n c s  f o r i n t ,  k r a j c á r .  A k o r o n a  
é r t e k b e n  va ló  s z á m o l á s  k ö te le z ő  vo l tá ró l  szóló 
t ö r v é n y  m á r  é l e t b e  l é p e t t  s m é g i s  s z ó l t ó b e n -  
h o s s z á b a n  lá t juk  s z á m l á k o n ,  é t l a p o k o n  a rég i  
é r t é k e k e n .  P e d i g  n incsen  forint ,  n in c se n  
Kra jcár  ! A p é n z n e m e k r ő l  -zóló t ö r v é n y j a v a s l a t  
e g y i k  s z a k a s z a  szer in t  a k e r e s k e d ő k  és i p a 
r o s o k  a  k ö z ö n s é g g e l  s z e m b e n  c s a k  a  k o r o n a -  
e r t ó k b e n  va ló  sz ám í tá s t  h a s z n á l h a t j á k .  T i los  
e n n é l f o g v a  a j á n l a t o k b a n ,  s z á m l á k b a n ,  j e g y z é 
k e k e n ,  s z á m a d á s o k b a n ,  á r j e g y z é k b e n ,  h i r d e 
t é s e k b e n  és e g y é b b  n y i l v á n o s  k ö z l e m é n y e k 
ben,  ú g y s z in té n  k i r a k a t o k b a n ,  v á s á r o k b a n  és 
h a s o n ló  a l k a l m a k o r  a  for int  és  k r a j c á r o k b a n  
va ló  szám í tá s .  A k é t k o r o n á s o k  m é g  c s a k  
ezu tán  k é s z ü ln é k ,  de  a  k o r o n a ó r t é k b e n  v a ló  
sz ámí tá s  a fent i  e s e t e k b e n  —  tnár  is k ö t e 
lező.  Aki  a  t i la lom e l l e n é r e  vé t ,  k i h á g á s t  
k ö v e t  el es  az i l l e té k e s  kir. j á r á s b í r ó s á g  á l lal

k . - . l , l , „ l  Hitelintézet r.-t. fo lyó  hó  18-4.,  200 k o r o n á i g  t e r j e d h e l ó  p é n z U ^ Ó L ^ f  ÍúiT'
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Legmegbízhatóbb bevásárlási forrás

Schneck Henrik
=  7 Nyíregyháza, Kossuth Lajos-tér.

a  k i s v a s u tn á l  k é t  uj m o t o r  beál l í tása.  \ z 
a k k o r  m e g r e n g e l t  m o t o r o k  a le gm od e rne bb  
l e g ú j a b b  t a l á l m á n y o k  c é ls z e rű  f e l h a s z n á l á s 
n a k  ké p v is e lő i ,  m e g é r k e z t e k  a  h e te n  a kér  -- 
k e d e l m i  m in isz te r  k i k ü l d ö t t j é n e k  r é s z v é t ,  
l é ve l  m e g e j t e n d ő  p r ó b a - m e n e t e k  u tán a 
h é t e n  f o g n a k  f o r g a l o m b a  bo c -á t t a tn i .  A villa 
m o s  k o c s ik h o z  k ü l s ő l e g  hasonló ,  d e  ezeknel 
n a g y o b b  m o t o r o s  k o c s ik  v i l l ám  és  benzin 
e r ő r e  v a n n a k  b e r e n d e z v e .  A v i l lam beren -  
de z é s t  a G an z  g y á r ,  a  60  ló erős ,  4 h e n g t r ü  
b e n z i n m o t o r t  az a r a d i  \ \  e s t i n g s h a u s e  gyá r  
a  ko cs i t  és  futó s z e r k e z e t e t  a Ganz-Danubius  
c é g  szál l í to t ta .  A koc-dk 2 te n g e ly ü n k .  ;0 
ü lő he l ly e l ,  1. és III. osz tá l ly a l .  A város’ és 
e g y e s  k ö z s é g e k  b e l t e r ü l e t é n  h a la d ó  ki-v 
s u t á k n a k  a k ö z ö n s é g  é r d e k e i t  szo lgá ló  má-ik 
ú j í t ása ,  h o g y  a sz ó n fü té s  h e l y e t t  a nyers  
olaj f ű t é s r e  r e n d e z k e d i k  he,  ami  a füst és 
k o r o m  k i k ü s z ö b ö l é s é v e l  a  közbiztonságot is 
emel i ,  m e r t  e l m a r a d  ezzel  a k ős zén  sz ikrá inak  
v e s z é l y e s  sz ór á sa .

— Megnyílt a kenyérgyár Mákja. Múlt 
s z á m u n k b a n  e l i s m e r é s s e l  j e l e n t e t t ü k ,  ho y v  * 
D e b r e c e n i  G a z d á k  S ü t ö d é j e  f iókot  létesít 
v á r o s u n k b a n .  K ö z ö l j ü k  tehá t ,  h o g y  e  fiók 
c s a k u g y a n  m e g n y í l t  s á ru iva l  a k ö z ö n s é g  tel
j e s e n  m e g  is v a n  e l é g e d v e .  A he ly i  fiók 
K e s k e n y - u .  3. sz á m  a la t t  van .

-  Tüzek Nyíregyházán. Nem  múlik el 
ú j a b b a n  e g y  hót  s e m  a n é lk ü l ,  h o g y  valahol  
tűz n e  ü l n e  ki v á r o s u n k b a n .  Az e lmúl t  hót 
v a s á r n a p j á r ó l  h é t f ő r e  fo rduló  é j s z a k á j á n  két 
tü zese t  fordul t  elő.  E lő b b  Az É r - u t c á b a  hívták 
a  tű z o l t ó k a t  e g y  j e l e n t é k t e l e n e b b  esethez,  
m a jd  é j jel  1 és 2  ó r a  köz öt t  a Sip-u tca i  18. 
s zám ú  ház  t e t ő z e t e  é g e t t  le. Ez  u tób bi  e-etnól  
k ü l ö n ö s e n ,  s z i g o r ú a n  n y o m o z  a  rendőrség ,  
m er t  m in d e n  je l  s z á n d é k o s  g y ú j t o g a tá s r a  
muta t .  N e m  m u la s z th a t j u k  el m e g j e g y e z n i ,  hogy 
t ű z o l t ó s á g u n k  mai  á l l a p o t á b a n  m i n d e n  legjobb 
i g y e k e z e t e  m e l l e t t  is a l ig  tud megfe l e ln i  hi
v a t á s á n a k .  O l y a n  t ü l k ö l é s t ,  l á r m á t  v é g r e  sem 
c s in á lh a t ,  h o g y  az e g é s z ,  n a g y  k i te r jedésű  
v á r o s  ö n k é n t e s  tűzo ltói t  ös sz e  csődi tse,  a 
p u b l i k u m  p e d i g  n e m  s ie t  s e g í t s é g ü l .  íg y  a 
S ip-u tca i  tüzuél  v á r o s i  r e n d ő r ö k ,  a k ik n e k  
e g y é b b  d o l g u k  is l et t  v o l n a  -  d o l g o z t a k  a 
f e c s k e n d ő n é l .  Minden e s e t r e  s ü r g ő s e n  szük -é -  
gi  s, h o g y  a k a t o n a s á g  — a h o g y  k ü lö n ö  en 
m á s  v á r o s o k b a n  teszi -  tűz e s e t é n  kivezé
n y e l j e  a kószHulé .et ,  ső t  e zen fe lü l  is boc-. .  - 
són  k i k é p z e n d ő  m u n k a e r ő t  a tű zo l tó k  segi  - 
s é g ó r e .

N y i l v á n o s  k ö s z ö n e t .  A Nyí r egyház  
K ö lc sö s  S e g ó l v z ő - E g y l e t ,  a  Szabolcs i  Hi te l 
b a n k  2 0 — 20 k o r o n á t ,  a N y í r e g y h á z i  T a k a r é k 
p é n z t á r  E g y e s ü l e t  40 k o r o n á t  v o l t a k  sz ívese i  
a  M a g y a r o r s z á g i  M u n k á s o k  R o k k a n t -  és  N y u .  - 
d i j e ^ y l e t e  he iy i  f i ó k p ó n z t á r á n a k  különala;>! 
j a v á r a  a d o m á n y o z n i .  F o g a d j á k  n e v e z e t t  int - 
z e t e k  f i ó k p é n z t á r u n k  n e v é b e n  k i f e jeze t t  k 
s z ü n e t e m e t .  P i s s z e r  J á n o s  e ln ök .

A „ H ó n a p " .  A V e r t s e  K. A n d o r  
B a i l a y  G y u l a  s z e r k e s z t é s é b e n  m e g j e l e n ő  
„ H ó n a p "  f o l y ó i r a t  m árc iu s i  s z á m a  a k ö v e t 
k e z ő k e t  t a r t a l m a z z a :  A d y  E n d r é r ő l  (dr.  Effi- 
Bé la) ,  S z é l c s e n d  (Kelen  László) ,  A pán -

Telefon. 145

kj

ahol a kővetkező cikkek: pongyola 
blouse, gyermekruhácska, feher 
nemű, kalap, nyakkendő, zsebkendő 
valamint a legizlesesebb ruhakülön
legességek, kézimunkák és szörme- 
árnk nagy választékban kaphatók.
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múzeumok (dr.  K á l l a y  Miklós) ,  M e l e g - h i d e g  
 ̂ ]r H N a g y  Jenő) ,  F a k a d ó  fák  a l a t t  ( B a l l a y  
Gyu la i  Az a u g ó r a m a c s k a  ( V e r t s e  K. Andor ) ,
\ i  i i lumina tusok (dr.  I lolTmann Móric),  I l im ző
oó dala ( V a jd a  G y ö r g y ) ,  A b o l d o g  h e r c e g  
(W'ilde t ű z k á r ,  K á l l a y  He ló n) ,  Kis  rev i i  
jUlr L a j o s :  A r a b l ó  lo v a g ,  B j reg i  U s z k á r r á ' ,
1̂ , ri Arm and ,  S z o m o r y  Dez.-ö : G y ö r g y i k e  
, l r , i g y e r m e k ,  F m b e r t o  Gi i r d a n o  : S z ib é r ia  
Karinthy  F r i g y e s :  í g y  i r to k  ti, a  H ó n a p  
jr Imi e s t é l y e  N y í r b á t o r b a n ,  S t r i n d b e r g  e s t  
\  *gyházán,  A m o d e r n  k ö n y v t á r  l e g ú ja b b  
f ; ei). A H ó n a p  e lőf ize tés i  á r a  fél é v r e  6 
kor n e g y e d é v r e  3 kor .  E g y e s  sz á m  á r a  1 
kor. 20 fiit. S z e r k e s z ' ő s e g : N y í r e g y h á z a ,  

t ; - u .  34. B u d a p e s t i  s z e r k e s z t ő s é g :  G a á l  
Vasvár i  Pa l -u .  3. I. E lőf i ze té s i  d i ja k  a 

nvr  gvhá z i  s z e r k e s z t ő s é g  c í m é r e  k ü l d e n d ő k .

Egy haszn ál!, de jó karban 
lc-y léderes kocsi megvételre kerestetik.
A; atokat a „Szabolcs" kiadóhivatalába
kérek. 79 — 2—1.

( . a k  M a u i h i i e r - f é i e  m a g v a k a t  v á s á -  
roli - h e l y e s e n  g o n d o l k o d ó ,  sz á m i t ó  g a z d á k  I 
és n e s z e k  m é g  a k k o r  is, h a  m á s o k  n lc sób -  j 
has v o ln á n a k ,  m e r t  t a p a s z t a l a t b ó l  m d j á k ,  | 
hogv ez c sa k i s  a  m a g v a k  r o v á s á r a  é< a i 
vev k k á r á r a  l e h e t s é g e s .

A 'debreceni egyetem* igen  s o k  : 
vidéki in ga t la n  v e v ő t  v o n z  D e b r e c e n b e ,  mi-  j 
neh , j v e t k e z t ó b e n  a h áz  é s  t e l e k  á r a  fo ly -  i 
tonos e m e l k e d é s b e n  van .  T ő k e p é n z e k  biz tos  i 
befektetésse l  j e l e n t é k e n y  h a s z n o t  c s a k is  d e b 
receni i n g a t l a n o k  s z e r z é s é v e l  h o z h a t n a k .  M e g 
bízásokat a „ H u n g á r i a *  b a n k  és  t á j é k o z t a t ó  
iroda v e z e t ő j e :  D e z s ő  L á s z ló  oki .  t e l e k k ö n  v v -  
vezető, vo l t  r e n d ö r f o g a l m a z ó  p o n t o s a n  e l i n 
téz A v é t e l h e z  e s e t l e g  s z ü k s é g e s  k ö lc s ö n t  
pedig Ivácz Bé la  vo l t  t k p n t r i  k ö n y v e l ő  B u d a 
pest t a k p n t r a k  k é p v i s e l ő s é g e  f o l y ó s i t t a ’ja .  
Többfé’e t a r t o z á s o k  k o n v e r t á l á s á t  az á l ta la  
képvisel t  l e g o l c s ó b b  p é n z i n t é z e t n é l  s z a k s z e -  

in tóz tet i  el.  B ő v e b b e t  : D e b r e c z e n b e n ,  j 
Csapó-utca 12, v a g y  M o r g ó - u t c a  19. sz. alat t .
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Ékszer fis ezüsinemu g
V á sá rlá sn á l forduljunk  O
b iz a lo m m á  1 M agyar-,- - - «• a
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o r s z á g  1 e  g  n  a  g y  o  b b 
é k s z e r ü z l e t é h e z  a

LölRovits ürttinr es Tarsa
c é g h e z  j’) e b r e c z e n b e n .

K

Apróságok.
Akik az igazságügyminiszterhez folyamodtak.

U n g  v á r m e g y é n e k  e g y  k ö z s é g é b e n  h e 
l y e t t e s  tan í tó  m ű k ö d ö t t .  E l k ö v e t k e z e t t  az id e je  
a  v é g l e g e s í t é s n e k .  Össz eü l t  a n e m e s  k u p a k 
t a n á c s  é s  k i m o n d t a  a k ö v e t k e z ő  h a t á r o z a t o t :

M in th ogy  a  ta n í tó  úr ra l  m e g  v a g y u n k  
e l é g e d v e  é s  e t e k i n t e t b e n  n e k ü n k  i g a z s á g u n k  | 
van ,  h á t  az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r  ú rh oz  f o l y a 
m o d u n k ,  h o g y  v é g l e g e s í t s é k  a  tan í tó  urat .

A kibic.
E g y i k  k á v é h á z b a n  é v e k  ó ta  e g y ü t t  j á t sz ik  

e g y  t á r s a s á g .  A múl t  h é t e n  a z o n b a n  m e g h a l t  
az e g y i k  j á t é k o s ,  ak i t  n e v e z z ü n k  X - n e k  és 
h e l y é t  uj e m b e r  fog lal ta  el. A t á r s a s á g  m e g 
s z o k o t t  k ib i c é n e k  a z o n b a n  n em  te t s ze t  az uj 
e m b e r  é s  fo ly to n  kr i i i zál ta .  11a ütö tt ,  i g y  szól t  :

— Ezt X  m á s k é p  c - m á i t a  v o l n a !
I l á  k o n t r á z o t t ,  i s m é t  m e g s z ó l a l t :
— Ez t  is m á s k é p  c s in á l ta  v o l n a  X.
Az uj j á t é k o s  v é g ü l  m e g u n t a  a  d o l g o t  

é s  t e g n a p  e s t e  szó né lk ü l  p o f o n ü t ö t t e  a  k ibi -  
ce t .  Mindenk i  b o t r á n y t  vá r t ,  d e  n a g y  m e g l e 
p e t é s r e  a  k ib ic  i g y  szól :

—  Na,  v e g r e  va lami ,  a m i t  X  is —  i g y  
c s in á l t  v o ln a .

Házbérrészlet.
V i d á m  b o h ó m t á r s a s á g  ült  a m in a p  e g y ü t t  j 

és  a m i k o r  az i ' sszes  a k í u á ' i t á s o k a t  l e t á r g y a l 
tá k ,  a h á z b e r n e g y e d r ő l  t r é f á lkozn i .  S o k  h u 
m o r o s  t ö r t é n e t e t  m o n d t a k  el, ez is a z o k  k ö -  J 
zül va ló .

E g y  f e s t ő m ű v é s z ,  a m i k o r  m é g  e  y  k ü l -  j 
v á r o s i  ház  le g fe l s ő  e m e l e t é n  la ko t t ,  az ő s k o r i  ! 
c s e r e k e r e s k e d é s  a l a p j á n  t e n g e t t e  é le té t .  Kó  | 
p é k é t  a d o t t  r u h á é r t .

E g y  f e k e t e  f e r t á l y  a l k a l m á v a l  l e m e n t  a 
h á z iú r h o z  és  á t n y ú j t o t t  n e k i  e g y  f r i ssen f es 
te t t  k é p e t .  A ház iúr  m e g n é z t e ,  az u tá n  m ü é r -  
t ő l e g  j e g y e z t e  m e g :

— U g y e b á r  ez itt e g y  e r d ő r é s z l e t  ?
A fes tő  m a g a  is s z e m ü g y r e  v e t t e  a 

v á s z n a t ,  a zu tá n  m e g g y ő z ő d é s s e l  f e l e l t e :
— N em .  Ez  itt e g y  — h á z b é r r é s z le t .

Favágó kartell.
L a p u n k  e g y  b a r á t j á h o z  f a v á g ó t  h ív ta k  

s m e g k é r d e z t é k  t ő l e :  m e n n y i é r t  v á g  fel e g y  
öl fát.

—  N y o l c  k o r o n a  és  p á l i n k a ,  — vol t  a 
h a t á r o z o t t ,  r i d e g  fe le le t .

A h á z i a s s z o n y  ma jd  e lá ju l t  a m a g a s  á r  
h a l l a t á r a  s m e g k é r d e z t e ?

— H á t  a z tá n  m ié r t  o l y  d r á g á n  ?
— Mert k a r f e l l ben  v a g y u n k  ins tá lom.
— H á t  tu d ja  m a g a  mi az a kar tel l  ?
— H o g y n e ,  az k é r e m  azt  teszi,  h o g y  

h a  o l c s ó b b a n  v á g o m ,  há t  l e tö r ik  a  d e r e k a m a t .

A hiú fitt.
E g y  „ a ra n y i f ju *  n a g y o n  hiú a k ü l s e j é r e  

s bá rh o l  v a n ,  h a  s z e r é t  t e h e t i :  m o h ó n  néz i

m a g á t  a  t ü k ö r b e n .  E  k e d v t e l é s é t  fő k ó p  a 
k á v é h á z b a n  g y a k o r o l j a ,  m e r t  h á t  itt v a n  r á  
e l é g  a l k a l m a  . . .

A n a p o k b a n  a  k o rz ó n  e g y  m a l i c ió zu s  
e l s zó l a lá sa i r ó l  i s m e r t  f iatal  h ö l g g y e l  t a l á l k o 
zot t ,  ak i  i s m e r v é n  az ifjú g y e n g é j é t ,  u g 
ra tn i  a k a r t a .

Az i f jú n a k  e lső d o l g a  vo l t  ú ja b b  t u d ó 
s í tá sa i ró l  b os zám ol n i .

A h ö l g y  e g y  id e ig  f i g y e l e m m e l  h a l l g a t t a ,  
m a j d  h i r te le n ,  m i n d e n  á t m e n e t  n é l k ü l  ig y  
szól t  :

— K e d v e s  b a r á t o m ,  m a g a  n a g y o n  v e 
s z e d e l m e s  e m b e r .  Hal lom ,  h o g y  m i n d e n  n ő 
n e k  e l fo rg a t j a  a  fe jé t .

Az ifjú e lpi ru l t  a  b o ld o g s á g tó l
— Oh n a g y s á g o s  a s s z o n y o m  ! — t i l t a 

k ozo t t  d i s z k ré te n .  — H o n n a n  t u d j a  ezt  ?
—  Ezt  n e m  kell  tudni ,  m e r t  t e r m é s z e t e s .  

Hisz h a  e g y  nő  m a g á r a  r áné z ,  n y o m b a n  e l 
ford í t ja  a fe jé t  .

Szerkesztői üzenetek.
l í .  A. / a l k o d .  A vers ,  im e  jön s a  l ap  

p é l d á n y o k a t  az a d o t t  c í m e k r e  e l kü l d jü k ,  a h o g y  
a  m ú l t k o r  is e lk i i ldö t tük .

D r .  K e r e k e s  H. S a j n á l j u k ,  ezú t ta l  n e m  
vol t  h e l y ü n k .

Lapkiadótulajdonos a szerkesztőség.

Gabonatőzsde.
V á l t o z a t l a n .  

Búza ,  o k tó b e r i  . . . 11 '72
Rozs ,  o k t ó b e r i  . . . 1 0 9 3
T e n g e r i  m á ju s i  . . . 10*18
Á r p a ................................8*53
Z a b ......................................9-66

Eladó ház!
A Nyírfa-tér II szám alatti 

félporta jutányos áron eladó. 
Bővebbet V á c z i  Á g o s to n

tulajdonosnál. ^

A la p itta to tt 1902. évben .

ROSENBERG és HAMMER
v a r r ó g é p -  és k e r é k p á r - k e r e s k e d é s e  

D e b r e c z e n ,  P i a c - u t c a  8 .  s z á m .
(A kereskedelmi palotában.)

Az elismert 
legjobb

Viktória
kerékpárok 

egyedüli 
elárnsitása.

S z a k s z e r ű  j a v í t ó m ű h e l y .

r

Eredeti amerikai Johnstoil 
kévekötő aratógépek to
vábbá a világhírű amerikai

e s z k ö z ö k  
és p ed ig :tengeri termelő

azAvery Junior Weeder
az Avery Junior Planter

az Avery Junior Cultivator
t e n g e r i  ü l t e tő  
( n é g y z e t b e n  ü l te t )

g y o m
irtó

k é t s o r o s  
k a p a

D ebrecen , P ia c -u tc a  4 3 . D reh e r  a e l l e t .kizárólagosan Ráhmer Sándornál kaphatók SUíS3wiS^tai«fl<£tS^
Óvakodjunk silány utánnatnkftál

Debrecen é« környékén kizárólag a mi gépeink van használatban. % Fényes bizenyitványek
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S z a k e m b e r e k n e k  n é lk ü l ö z h e t e t l e n  :

Az egyetlen magyar inanu- 
faktur és konfekciós lap:

Sze rkesz t ik  : Előd Lóránt é-» Lenkei
Zsigmond. — Kér jen  m u t a t v á n y -  

szamot .  F é l é v r e  8 korona .

A k ö zó le lm ezés  m in d e n  á g á t  tel- 
öleli,  az e s e m é n y e k r ő l  sz á m o l  ad 
a s z a k e m b e r e k n e k  és a ház iasz-  

s z o n y o k n a k  a

M a g y a r  Közélelm ezés
Megje len ik  10 n a p o n k é n t .  K é r je n  
m u t a t v á n y s z á m o t  ! F é l é v r e  7 k o r .

Iliiéi M i m é
" Budapest, VII., Dohány-u. i}7, Telefon 17*í-0^

Hirdetések
felvételnek a kiadóhivatalban,

B eth len-utca 12. sz. - m *  
--------------------- ---------------------------------------

|  Az orsza g legolcsóbb J \ 
m bevásárlási forrása ■

Hosszú é v e k  ó ta  fená lló

sohasem hirdetett, s m égis az egész mo
narchiából e halmaznak m egrendelésekkel!
Vevőim kő éből annyi felszólítást kaptam, Imgy 
áinini kiválóságát és olcsóságát mindenkivel saját 
érdekében közöljem, hogy a nagyközönség érdekét 
vélem kielégíteni, amikor speciális áruimra figyel

mét felhívom.

Nálam pld. egy pár férfi cipő tiszta boxbör 
| fűzős, vagy cugos csak 3  f r t  8 0  krajcár.

A sok ezer köszünő-levéi közül álljon itt e g y : 
Tek. K ischer l á p é t  urnák l ’éterróre.

Az Öntől beszerzett árukkal tekintettel a kiváló 
, olcsóságra és a szállítás pontosságára meg voltunk 

elégedve.
Somogyi Gyula, kir. közjegyző, Nyíregyháza.

Tek. F isc l ie r  L ip é t  urnák Péteriévé.
Igazolom, hogy a nyíregyházi tűzoltóság részére 

i < lnnél rendelt cipőket valamint ágyneművel meg 
voltunk elégedve.

Kérjen terjedelmes árjegyzéket.

Fischer Lipót ***$£"*7*"

Értesítés.
Tisztelettel értesítem Nyíregyháza 

város és vidékének mélyen tisztelt kö
zönségét, hogy a budapesti m. kir. 
technológiai szabó ipari mestertanfolya- 
mot a legjobb eredménnyel elvégezvén, 
M yiregyházán >» ál ló -utca 1. szám  
alatl fen á lló  ü z le ic in e i szerzett ta
pasztalataimnak megfelelően rendeztem 
be. Miután pedig a legújabb és legdiva
tosabb szabások elsajátításával ma már 
a legkényesebb, legmodernebb Ízlésnek 
is képes vagyok megfelelni, bizalommal 
és tisztelettel kérem a nagyérdemű kö
zönség szives támogatását.

Szöveteket a legjobb minősöíiben 
és legdivatosabb mintákat tartok állan
dóan rakláror. Áraim a legjutányosabbak.

Mély tisztelettel

Kecskés József
szabó mester.

S Z A B O L C S 1912. március 2.

Ha „ F O R H IN ”-nal permetez,
2 0 - 2  mert a , ,FORHIN“  a

I -szor s o k s z o r t a  m e g j a v í t o t t

K e v e s e b b  „b o r d ó i  k e v e r e k
«• g O l K I ,  ,  kés* á llapo tban ’.

“ S Z O T  Nagyon erősen tapad a nedves levélre is.

^  ^  Bármily harm atná l  permetezi* t
amUTlKa, vele. Semmi üledéke nincs! Sz. .

m-szor tálán elismerő nyilatkozat! Kérjen in-

Kevesebb s,en bérme,,tTe kirást :i

amunkabér! F O R H I N T « c « S
Gyártjuk az eddig d r  A s c h e n b ra n d t  szabadalmát képezett

Rézkénport és bordói port is.

» •  
• •

^ ............................................................ ................ ~ ...................... ....... ................................... í$
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M  
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Van szerencsénk a n. ó közönséggel tudatni, hogy újonnan épült T 
sütödénkben a / üzemet megkezdettük, hol a mai kor igényeinek a 
és a legmesszebmenő kivánalmaknak úgy hiegenikus, mint tisztasági 
szempontból megtelelöleg kizárólag csak házi komlón, biirgonyanél- 

H  kiil kenyeret, k iflit és zsem lyét is sütünk és bármily mennyiség 
ben kereskedőknek és házhoz szállítunk.

! $
!

§

$

Gazdák sütödéje R. T Debrecen.

m

M
$

§

Az 'g.izuatóság; Poroszlay László elnök. Grosz Béla alelnök, Miha- 
lovis Jenő, Balásy József, dr. Gulyás István, Boros jozsef. Fráter István. 
Benedek Zoltán, Griinberger Ignátz.

l'oiiiií> oiö-bizottság : dr. Tüdős Kálmán elnök, Takács Samu. dr. Grünwald 
Zsigmord, Vajda Henrik, dr. Nagy Zoltán ügyész, Jakoby Dávid ügyvezető.
H ely irak tár :  S Á N D O R  JA K A B  urnái Keskeny-utca 3. sz. Ki mindennemű felvilágitázsal szolgál és

megrendeléseket pontosan eszközei.
80—20—1.
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K O U A R IT - „K ollnrit .“-bőrleim » z  l

RUGANYOS. VIHAR-
kauesuk-kompozieióval bevont fedélleinez

BORLEMEZ BIZTOS és IOOTALLÓ \ r  « > .  , ,  fr  ,

SZAGTALAN FEDÉUEMEZ »  < > l l í i l l t  - b o i T e i l i e Z
awflflBlhn mezőgazdasági és gyári épületekre a legalkalmasabb

„ K o l la r i t “-b d r  le m e z
vízhatlan, a legnagyobb viharnak ellentáll.

,K o l la r i t “-b  e lem ez
nem kell mázolni és Így feutartá-i  költséget nem igé je l

K n p h a ' ó :  W l R T S C ü A F Y E f t  Á R M I N

v a s k e r e s k e d ö n á l ,  N y i i e g y h á z a .  82-26  1
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Semmi bsbánt* semmi • • • 
így kell annak tenni! ^

TEÁT, R U M O T

Papp Gézánál
lehet c sa k

JÓT VENNI!

Villanyvilágitási berendezéseket, vil(Janyyilágitási felszereléseket, 
valamint mi agán tele fon és villany csengő bevezetéseket elválla l o l

csón és teljes jótállás m ellett

Herskovits Gyula elektro
technikai
vállalata Nyíregyháza,

26 S z é c h e n y i - té r .

Mérnöki látogatás és költségvetés díjmentes. m  Csillárok és égötestek raktáron.

MODERN KONYOMDAl i

Uj virágcsarnok megnyitás!
Tisztelettől hozom .1 mélyen tisztelt 

közönség szives tudomására, hogy Nyír
egyházán, Zrínyi Ilona utca 2. szám a. 
(Párochia epület) a mai kor igényeinek
teljesen megfelelő újonnan berendezett

virágcsarnokot
nyitottam, áhol mindennemű a kertészeti 
szaké  ; vágó virágnemíieket, u m.: nyílott 
levágott és cserepes viraiokat, a legdi
vatosabb alkalmi es menyasszonyi csok
rokat, sirkoszorukat, temetkezési decorá- 
tiót "i'ányos árban szt>p és ízléses ki
vitelűén készítek.

a  mélyen tisztelt t özön ség szives 
piírtfoi: :sát és szolid üzletemről való 
meee,\ zödést kérv<‘, v igyok

Nyíregyháza, 1912. február hó 
’on - z á m o k  : m é l y  t i sz te le t te l

Vadász Sándor
■7. ‘i t e lep  205 .  m ü k e r t é s z .

-T- T'

Litograpliia hír intézet

D Á V 1 D M Á Z Y  k A l m A n

Könyvkötészet és Dobozgyár r. t. 
Debrecen, Fitvészkert-ntca 3. sz.

Aján l ja  l e g ú j a b b  t a l á l m á n y i t  g y o r s s a j t ó i v a l  
fe l szere l t  k ö n y o m d á j a  k é s z í t m é n y e i t :

Reklám  n y o m ta tv á n y o k a t

modern és színes kivitelben, levélpapír és üzleti 
nyomtatvány oka ',  névjegyeket sima és donibor nyo
mással, té rképet,  hangjegyeket stb. stb. művészi 
32 kivitelben. 8—2

| Tiszta agyagból készült szép és jó j
| cserép, fali tégla |

és legszebb

I nyersfalazati tégla j
csak a

Ii Agyagi
Í Karczagon szerezhető be. hol Í 
j egyes waggonrakományok is j 

megrendelhetők. j

b h ö g és , r e k e d t s é g  e s  h u r u t
ellen nincs jobb a

»éthy- féie pemetefű cukorkáknál!
asá r l ásná l  a z o n b a n  v i g y á z z u n k  és  
a tá ro z o t t a n  R é t h y - f é l é t  k é r j ü n k ,  m iv e l  
ok h a s z o n ta la n  u t á n z a t a  v a n .  Az  e r e d e 

t inek  m in d e n  egyoss d a r a b k á j á n  r a j t a  v a n  
a „ R é t h y ‘< n é v .

1 doboz ára 60 fillér. Mindenütt kapható.
C s a k  R É T H Y - f é l é t  f o g a d j u n k  e l !

(gyöngyvirág
o s s a

"ól ILLUS10I1 Dr a l l e
@ rg 3r .a'A

K  4 .  

3lya 
K  ő .

a r ; a  

K  4  3 0 .

v'  .h-.Wsöi.pek alkohol nélkül. Egy párán i csöpp elégséges!
M e s é s  v i r á g i l l a t ,  u t o l é r h e t e t l e n  t e r m e s z e t h u  !

filkoholmentes parfümök eredetije és mintaképe. — Mindenütt 
kapliató. —  Készíti:

D r a l l e  G y ö r g y ,  B o d e n b a c h  a .  E. N a g y  dij !

T u r in  1911.

X X X X X X X X X X X X X X X X X ’ X K X X X X X X X X X X X X X X X
 ̂a Y7X

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

BÚTOR!
X
X
X
X
X
X
X
X

A legegyszerűbbtől a legválasztóko- 
sabb ízlésűig mindenféle Iából. Kész 
menyasszonyi berendezések, valamint 
külön szobák, vagy egyes darabok 
szolid ár és pontos kiszolgálás mellett 
a legmegbizbatóbban kaphatók ^

Lefkovits Zsigmond
Nyíregyháza.

xxxxxxxxxxxxxxxxxx*xxxxxxxxxxxxxxx:

x
X

r a k tá r á b a n
Kossuth-tér (törvényszéki palota mellett).
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Külön osxtály.
M o d e r n  s z o b a d í s z i t é s e k ,  s z o b a 
d í s z c s o k r o k ,  a s z t a l i  é s  v a z a -  
c s o k r o k ,  m ű p á l m á k  á l l a n d ó  

—  k i á l l i t a s a  =

Fehértói Kóla,
cégnél N y í r e g y h á z a ,  Vay 
Adám-utca 5 szám. Megtekin
tése vásárlásra nem kötelez.

Pfcfl

>1

Minden jó

Gazdasszony
próbálja meg a

Hoflmann-féie
Pörkölt kávét

51.

Szölö-oltványok. -»■
Sző l löveszök  és  G le d i t sc h ia  (élő k e r í t é s 
nek  a ka lm a s ;  csemeték b e s z e r z é s é r e  l e g 
m e l e g e b b e n  a ján l j uk  a leg jo b b  h í r n e v é 

ne k  ö r v e n d ő

SZŰCS SÁNDOR FIA sz ő lő te le p é t B iha rd io szeg en
H a  a sa já t  é r d e k é t  t a r t j a  szem előt t ,  ú g y  
n e  v e g y e n  a d d i g  o l tv á n y t ,  v a g y  vessző t ,  
míg a fenii c é g  n a g y  k é p e s  á r j e g y z é k é t  
ne m k é r t e :  i n g y e n  és  h é r m e n t v e .  Ezen 
á r j e g y z é k  mi nde n  sz ő l lö b i r t ok os t  é r d e 
kel ha szno s  t a r ta lm á n á l  fog va .  Olcsó ár
és pontoskiszolgálás! Számtalan elismerő 
level. — A tisztel t  é r d e k l ő d ö k  a  te lep  

m e g t e k i n t é s é r e  sz ív ese n  lá t ta tn ak .
29.

A k i  S>o»iorfií.jft , bél beteg, étvágytalan leso^á- 
“ m  nyodáshoz hajlandó,, használja a számos év óta 
jónak bizonyult gyomor él, -<*ha>i ann gyógyszerész 

tői Mtéekeraubau.
A  b j  szabályozni és épségben ta r tan i  akarja  jó 

emésztésé', használja a Scliaumann-féla gyo
morsót, tapas talni fogja, hogy más szerek ollenében 

mily jól érzi magát.
íívnmnrcn el,ávolitja azonnal a fölösleges gyo- 
U J U I I I U I  ö l i  inorsavat és elonn zditja az emész

tést. Egy doboz ára 1 korona ÖO fillér.

Gyomorsópasztillák
hatást teszik, mint a gyomorsó. Ara tarsolyonkint 3 
phiolával, a 10 gyomorsó pasztillával K 1 50. Pos
tai szétküldés legkevesebb 2 doboz megrendelésnél 

— utánvéttel —

SCHAUMANN gyógyszerész
=  Stoekerauban. =
K a p h a t ó  m i n d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n

mm

éjiület- és diszműbádogos

N Y Í R E G Y H Á Z A .

Í M e g n a g y o b b í t o t t  és  uj g é p e k k e l  t e l j e 
se n  fe l szere l t  m ű h e l y é b e n  k ész í t  m in -  

•  den  a b á d o g o s  s z a k b a  v á g ó  m u n k á t ,  
í  Ép ü le t  é s  t o r o n y f e d é s e k .  S p e c i a l i s t a  

i sko la i  i v ó v i z t a r t á n y o k b a n .  í£g? 
R a k t á r o n  f ü r d ő k á d a k ,  k o n y h a e d é n y e k .

|  Olcsó á r! Pontos kiszolgálás!*

|  Vidéki megbízásokat azonnal elintéz.
í

Megnyílt.
É r t e s í t e m  a t. Úri  K ö z ö s n s é g e t ,  h o g y  

K á lv in -té r  14-ik s zá m  alatt,  
L I P T A Y  J E N Ő  u r  házában.

fiók átvételi üzletet i n
r e n d e z t e m  be,  hol  m o s á s  és v a s a l á s r a ,  min
d e n n e m ű  t e h é r n e m ü t ,  ú g y s z i n t é n  v e g y t i s z ú  . .. 
é s  f e s t é s r e  férfi é s  női  r u h á k a t ,  valamint 
c s i p k e  ész  s z ö v e t  f ü g g ö n y ö k e t  stb.  stb.  juiá- 
n y o s  á r a k  me l le t t  e l f o g a d o k .

E m e l l e t t  a  K o s s u . h - u t c a  3. sz ám  alatt 
l é vő  m ű h e l y e m b e n  is az e d d i g i  m ó d  sz ennt  
f o g a d t a t n a k  el m u n k á k .

A m. t. úri  k ö z ö n s é g  b. b iza lmát  és 
t á m o g a ' á s á t  k é r v e  e z e n  uj v á l l a lk o z á s o m 
hoz,  v a g y o k

s z o l g á l a t k é s z  ti ztelet tel

(68-3-1.)
Molnár György

f e h é r n e m ű  t iszti tó.

S U T O K !
H á l ó k ,  ebédlők, úri szó l ták ,  z o n g o r á k ,  leljes 
szálloda, vendéglő, kávéliáz és fürdőbercn- 
dezéseketniég solinnem létezett rendkívüli 
előnyös f izetési  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  száll í tunk 
helyben és vidékre. N a g y  b u t o r a l b u m  1 kor.

Modern Lakberendezési Vállalat
Budapest, IV., Gerlóczy-utca 7 v.

19 =  K ö i p o n t i  v á r o s h á z a  m e l l e t t .  =

K o vács Gyula
mübutorgyáros Debrecen, 
bútorcsarnokát Hunyadi- 
utca 17. szám alól

j a Csapó és Piac-utca sarokra
|  (Takarék és Hitelintézet

Részvénytársaság e l s *  
18 emeletére) h e ly e z te  dt

| N y iu rtáza  legnagyobb választékú butorárnbáza
g  Alapítva 1903. Pazonyi-utca 10. sz.

0  Üzletem kibővítése alkalmával teljesen újonnan a legdivatosabb kivi- 
" tolii bútorokkal berendeztem a fővárosi minta szerint, állandóan raktáron tar- 

H tok fényezett kőris, cseresznye, jávor, citrom, paliszánder, mahagóni és más 
#  különféle anyagokból készült részben saját készitniényü háló, ebédlő, 
| |  úri és női szalon berendezéseket, vas, félréz és egész réz háló és vendég
je szoba berenaezóseket, úgyszintén egyszerűbb, de jó kivitelű matt bútorokat 
l!  (tömör tából is) stb. stb. itt fel nem sorolható de raktáron levő különféle 
" bútorokat is utolérhetetlen olcsó árban árusítok.

w Tisztelettel

Üzletem szombat és izr. ünnepnapokon zárva. (  jlÜ C k J0I1Ő
16 Raktáron állandóan 200 különféle lak berendezés található.

#

«  ^  fnHl

Nyomatott Borbély Sámuel könyvnyomdájában Nyíregyházán.
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